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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

o oot wpn vipnsy o oheny o D9pn W
ve-Uzerinde- boru c¢alin ve-Tekoa'da Yerusalim'in icinden- Benyamin'in ogullari  siginin
H7782  H8628  H8620 H3389 H7130 H1144 H5756
et I =iy 1IEEn oY o DRUD N nra0720
bayik ve-kinlma kuzeyden- goérunidyor kotuliuk ¢lnkU isaret  kaldirin  Beyt-Hakkerem
H7667 H6828 H8259 H4864  H5375 H1021

&#8249;&#8249;G&#252;venli&#287;iniz i&#231;in ka&#231;&#305;n, ey Benyamin halk&#305;!
Yeru&#351;alimden ka&#231;&#305;n! Tekoada boru &#231;al&#305;n! Beythakkereme bir i&#351;aret koyun.
&#199;&#252;nk&#252; kuzeyden bir felaket, B&#252;y&#252;k bir y&#305;k&#305;m gelecek gibi
g&H#246;r&#252;,n&#252;yor.

qfE M3 TRT TEERT TR 2
Siyon'un kizi-  kestim ve-nazik guzel
H6726 H1323  H1820 H6026 H5000

Siyon k&#305;z&#305;n&#305;, 0 g&#252;zel, narin k&#305;z&%#305; yok edece&#287;im.

w3 T e - s vy LN -
otlatacaklar cevresinde c¢adirlar Uzerine- kuracaklar ve-suruleri ¢obanlar gelecek ona-
H5439 HO168 H8628 H5739 H0935 HO413

:1'[: R W“tﬁ
elini - adam
H3027 HO0853  H0376

&#199;0banlar s&#252;r&#252;leriyle ona geliyor, &#199;evresinde &#231;ad&#305;rlar&#305;n&#305;
kuracaklar. Herkes kendi s&#252;r&#252;s&#252;n&#252; otlatacak.&#8250;&#8250;

ofT M T WP o ommen e owp oTenon Thy o w4
gln  doéndu ¢Unku- bize vay O6glende- ve-cgikallm kalkin  savas ona-karsi  kutsayin
H3117  He4s7 Ho188 H5927 Ha421 Heg4a2
e .
aksamin golgeleri- uzuyor c¢Unku
H6153 H6752 H5186

&#8249;8#8249;Yeru&#351;alime kar&#351;&#305; sava&#351; haz&#305;r|&#305;&#287;&#305; yap&#305;n!
Kalk&#305;n, &#246;&#287;leyin sald&#305;r&#305;ya ge&#231;elim! Vay halimize, g&#252;n karar&#305;yor!
Ak&#351;,am&#305;n g&#246;lgeleri gitgide uzuyor.

o arpimN momwn ;b Mmoo owp S
s saraylarint  ve-yikalim geceleyin- ve-cikalm  kalkin
H0759 H7843 H3915 H5927

Haydi, gece sald&#305;r&#305;ya ge&#231;elim, Kentin kalelerini yerle bir edelim.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/5756.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8620.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/1021.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/4864.htm
https://biblehub.com/hebrew/8259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/5000.htm
https://biblehub.com/hebrew/6026.htm
https://biblehub.com/hebrew/1820.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/188.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/6752.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/759.htm
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Yerusalim'in  Uzerine- ve-dokin agda¢ kesin Ordular'in

H3389 H8210 H6097  H3772

TRIPR PYY A TRER

H7130 H6233 H3605

Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;&#8249;A&#287;a&#231;lar&#305; kesin, Yeru&#351;alime
kar&#351;&#305; ku&#351;atma rampalar&#305; yap&#305;n. Bu kent cezaland&#305;r&#305;Imal&#305;,

&#304;&#231;inde zorbal&#305;ktan ba&#351;ka bir &#351;ey yok.

gy opm o FneY TRT R TR
duyulur ve-yagma siddet koétalugunu tazeledi Oyle sularini
H8085 H7701 H2555 H4325
TP PN TRn
ve-yara hastalik sirekli
H4347 H2483 H8548

ar o

icinde zulim  tamami  cezalandirilacak sehir toprak-yigini

Kuyu suyunu nas&#305;| taze tutuyorsa, Yeru&#351;alim de k&#246;t&#252;|&#252;&#287;&#252;n&#252;
&#246;yle taze tutuyor. &#350;iddet ve y&#305;k&#305;m yank&#305;lan&#305;yor orada,

Kar&#351;&#305;mda hep hastal&#305;k ve yaralar var.
PN TBRY by T2 TR v upn

toprak viran  yapacagim-seni yoksa- senden- canim ayrilir yoksa-
H0776 H6435 H5315  H3363

Uyar&#305;lara kulak ver, ey Yeru&#351;alim! Yoksa seni b&#305;rakaca&#287;&#305;m, Seni bir viraneye,

Oturulmaz bir &#252;lkeye &#231;evirece&#287;im.&#8250;&#8250;
At - Pt gl

Israil'in  kalanini asma-gibi toplayacaklar toplamak Ordular'in

H3478 H7611 H1612

:ni'?Di?D by

dallarin Uzerine-

H5552

7
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Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Asmadan nas&#305;| &#252;z&#252;m toplan&#305;rsa,
&#304;srail halk&#305;ndan geride kalanlar&#305; da &#246;yle toplayacaklar. &#220;z&#252;m toplayan biri

gibi Elini yine asma dallar&#305;na uzat.&#8250;&#8250;

=n N TET WY TR
kulaklart  stnnetli-degil iste ve-duysunlar ve-taniklik-edeyim
Ho241 H6189 H2009  H8085
N omew? oepp mmo w7937
degil utanca onlara oldu RAB'bin sbézu- iste
H3808  H2781 H1961  H3068 H1697  H2009

&#304;&#351;itsinler diye kiminle konu&#351;ay&#305;m, Kimi uyaray&#305;m? Kulaklar&#305;
t&#305;kal&#305;, i&#351;itemiyorlar. RABbin s&#246;z&#252;n&#252; a&#351;a&#287,&#305;1&#305;yor,

Ondan ho&#351;lanm&#305;yorlar.

hoslanirlar-
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https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6097.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5550.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6233.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/953.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2483.htm
https://biblehub.com/hebrew/4347.htm
https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/3363.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1612.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/5552.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6189.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
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¢ocugun Uzerine- dok  tutmaktan yoruldum doluyum RAB'bin Ofkesiyle ve-(isaret)

H5768 H8210  H3557 H3811 H4392 H3068 H2534 H0853
‘mp‘s =b W”§ =k -2 iRk o™ ma 'ﬁp 591 ‘(ﬂﬁ;
kadin ile- adam da- ¢unka-  birlikte genclerin  toplulugunun ve-lzerine sokakta
H0802 HO376  H1571 H0970 H5475 H2351

L oy R TR
gunlerle dolu-olan ile- yash  yakalanacaklar
H3117 H4390 H2205  H3920

Bu y&#252;zden RABbin &#246;fkesiyle doluyum, Kendimi tutmaktan yoruldum. &#8249;&#8249;Sokaktaki
&#231;0cuklar&#305;n, Toplanan gen&#231;lerin &#252;zerine bo&#351;alt &#246;fkeni. Nas&#305;! olsa
kar&#305; da koca da, Ya&#351;1&#305; da y&#305;llarca ya&#351;am&#305;&#351; olan da kurtulamayacak.

T TN T3 oo oo nip oMb by e 12
(isaret)- uzatacagim cunki- birlikte ve-karilar tarlalar baskalarina evleri ve-devredilecek
Ho853 H5186 HO802 HO312 H5437
A I =) oy
RAB'bin  bildirisi- topragin oturanlarin Uzerine- elimi
H3068 H5002 HO776 H3427 H3027

Evleri, tarlalar&#305;, kar&#305;lar&#305; Ba&#351;kalar&#305;na verilecek, &#199;&#252;nk&#252;
&#252;lkede ya&#351;ayanlara kar&#351;&#305; Elimi kald&#305;raca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor
RAB.

‘x*:-;m vyl pyial 7‘?; D'?ﬁ'l; - \DQI_DI?D k=) 13
ve-peygamberden kazang¢ kazaniyor hebsi bayugune ve-kadar- kuguginden cunku
H5030 H1215 H1214 H3605 H5704
Ry ey e b
aldatma isliyor hepsi kahine ve-kadar-
H8267 H3605  H3548 H5704

&#8249;8#8249;K&#252;&#231;&#252;k b&#252;y&#252;k herkes kazan&#231; pe&#351;inde, Peygamberler,
k&#226;hinler, hepsi halk&#305; aldat&#305;yor.

rwooooiw oiw e mbm oy ey oy oy wen 14
ve-yok esenlik esenlik diyerek hafiflik Uzerine- halkimin kirihgini  (isaret)- ve-iyilestirdiler
H0369 H7965 H7965 H0559 H7043 H7667 H0853 H7495
il
esenlik
H7965

Esenlik yokken, &#8249;Esenlik, esenlik&#8250; diyerek Halk&#305;m&#305;n yaras&#305;n&#305; s&#246;zde
iyile&#351;tirdiler.

o500 oy WA ~No v o ww maping D LAty 15
yuz-kizartma da- utandilar degil- utan¢ da- yaptilar igrenglik ¢lnkd  utandilar-mi
H3637 H1571  HO0954 H3808  H0954  H1571 H8441 H3001
oTRR np2 obeiz  oE 127 W ND
cezalandirdigimda zamaninda- dusenlerle dusecekler bundan-6turtd biliyorlar  degil
H6256 H5307 H5307 H3045 H3808
° TN 1w

(bolim-isareti) RAB dedi  tokezleyecekler
H3068  HO559  H3782



https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/3811.htm
https://biblehub.com/hebrew/3557.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/5768.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/5475.htm
https://biblehub.com/hebrew/970.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1214.htm
https://biblehub.com/hebrew/1215.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/7043.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

Yapt&#305;klar&#305; i&#287;ren&#231;liklerden utand&#305;lar m&#305;? Hay&#305;r, ne utanmas&#305;?
K&#305;zar&#305;p bozarman&#305;n ne oldu&#287;unu bile bilmiyorlar. Bu y&#252;zden onlar da

d&#252;&#351;enlerin aras&#305;nda yer alacak, Onlar&#305; cezaland&#305;rd&#305;&#287;&#305;mda
sendeleyip d&#252;&#351;ecekler&#8250;&#8250; diyor RAB.

R obiy niamp pReY W o577 oy Ty Mmooy o 16
nerede-  eski patikalari ve-sorun ve-bakin yollarin Uzerinde- durun RAB dedi bdyle
H0335 H5769 H7592 H7200 H1870 H5975 ~ H3068 HO559  H3541
NP oTENY o Doomp  pR owwm o om3 e S 7
degil ve-dediler canlariniz-igin  huzur ve-bulun onda ve-yUruyun- iyi yol bu
H3808  HO0559 H5315 H4771  H4672 H3212 H1870  H2088
NE
yuruyecegiz
H3212

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Yol kav&#351;aklar&#305;nda durup bak&#305;n, Eski yollar&#305; sorun,
&#304;yi yol nerede, &#246;&#287;renin, O yolda y&#252;r&#252;y&#252;n, Canlar&#305;n&#305;z rahata
kavu&#351;ur. Ama onlar, &#8249;0 yolda y&#252;r&#252;meyiz&#8250; dediler.

I s B 1 bigb  mwpn ek o>hby  pbpm 17
degil ve-dediler borazanin sesine kulak-verin bekgiler (zerinize ve-atadim
H3808  HO0559 H7782 H7181 H6822
2P
kulak-verecegiz
H7181

Size bek&#231;iler atay&#305;p, &#8249;Boru sesini dinleyin&#8250; dedim, Ama onlar,
&#8249;Dinlemeyiz&#8250; dediler.

= N e A U A B 18
iclerinde  ki- (isaret)- topluluk ve-bilin  milletler duyun bundan-8turi
HO853 H5712 H3045 H8085

Bundan &#246;t&#252;r&#252;, ey uluslar, Ba&#351;lar&#305;na neler gelece&#287;ini i&#351;itin! Sen de anla,

ey topluluk!
- mToooEm oM Y W TIHOTHT O pWT o wmy 19
meyvesini  bunun halkin Uzerine- felaket getiriyorum ben iste ey-dunya dinle
H6529 H2088 HO413 H0935 HO0595  H2009  H0776 H8085
tMR TIONmT Tm ERET X2 M7 v o opinum
onu ve-reddettiler- ve-yasami kulak-verdiler degil sézlerime Uzerine- c¢unkd dusdncelerinin

H8451 H7181 H3808 H1697 H4284

Dinle, ey yery&#252;z&#252;! Bu halk&#305;n &#252;zerine felaket, Kendi kurdu&#287;u d&#252;zenin

sonucunu getirmek &#252;zereyim. &#199;&#252;nk&#252; s&#246;zlerime kulak asmad&#305;lar, Kutsal
Yasam&#305; reddettiler.

PINR 2T R N30 Npwn o Tap P oAb e 20
topragindan iyi ve-hos-kokulu-kamis gelir ~ Seba'dan ginluk bana bu neden-
H0776 H7070 H0935  H7614 H3828 H2088  H4100
7w NS opman 7 N9 bonioy PO
bana hos-oldu degil- ve-kurbanlariniz hosa-gider degil yakilan-sunulariniz uzak
H6149 H3808  H2077 H7522 H3808 H4801
®

(bolum-isareti)


https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/335.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/4771.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/6822.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3828.htm
https://biblehub.com/hebrew/7614.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7070.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6149.htm

Neden bana Sabadan g&#252;nn&#252;k, Uzak bir &#252;lkeden g&#252;zel kokulu kam&#305;&#351;

getiriliyor? Yakmal&#305;k sunular&#305;n&#305,;z&#305; kabul etmiyorum, Kurbanlar&#305;n&#305;zdan

ho&#351;nut de&#287;ilim.&#8250;&#8250;

DR mmooopm Yy g - = =T
engeller bunun halkin  6nune- koyuyorum iste-ben RAB dedi bdyle bundan-6tiru
H4383 H2088 H0413 H5414 H2009 H3068 HO559  H3541
=iyl o I =/ = I = - )
yok-olacaklar ve-dostu komsu birlikte ve-ogullar babalar Uzerlerine ve-tokezleyecekler
H0006 H7453 H7934 H0001 H3782

D ):a72a8(

(bolim-isareti) ve-yok-olacaklar

H0006

Bu y&#252;zden RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Bu halk&#305;n &#246;n&#252;ne t&#246;kezler

koyaca&#287;&#305;m, Babalar da 0&#287;ullar da T&#246;kezleyip birlikte d&#252;&#351;ecek, Kom&#351;u

dostuyla birlikte yok olacak.&#8250;&#8250;

T S i ey IR 2oy mmoommos TS

uyaniyor biyuk ve-millet kuzey topragindan geliyor halk iste RAB  dedi boyle

H5782 H6828  HO776 HO0935 H2009 H3068 HO0559  H3541
TN RN
dinyanin  uglarindan-
HO776 H3411

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;&#304;&#351;te kuzeyden bir ordu geliyor. D&#252;nyan&#305;n
u&#231;lar&#305;ndan B&#252;y&#252;k bir ulus harekete ge&#231;iyor.

Do BPp N1 wmomms R iy nep
deniz-gibi sesleri merhamet-ederler ve-degil o zalim  tutarlar ve-mizrak yay
H3220 H7355 H3808 H1931 HO0394  H2388 H3591 H7198
T2OTRP TROERD YNy =Py Do o g
kizi-  sana-karsi savas-icin adam-gibi dizilmis binerler atlarin ve-lzerinde- gurlayor
H1323 H4421 H0376 H7392 H1993
PR
Siyon'un
H6726

Yay, pala ku&#351;anm&#305;&#351;lar, Gaddar ve ac&#305;mas&#305;zlar. Atlara binmi&#351; gelirken,
K&#252;kreyen denizi and&#305;r&#305;yor sesleri. Sava&#351;a haz&#305;r sava&#351;&#231;&#305;lar
Kar&#351;&#305;na dizilecekler, ey Siyon k&#305;z&#305;!&#8250;&#8250;

mIePe  SmoowpmnomyE o owm o By Wy TE oy
doguran-gibi sanci  tuttu-bizi sikinti  ellerimiz gevsedi haberini (isaret)- duyduk
H3205 H2388 H3027 H7503 H8089 H0853 H8085

Haberlerini ald&#305;k, Ellerimizde derman kalmad&#305;. Do&#287;uran kad&#305;n gibi
&#220;z&#252;nt&#252;, sanc&#305; sard&#305; bizi.

W5 oo en( PRty Ty mam )wen( PRsn) oW
digmanin  kih¢  ¢Unkd  yUrGyln yuriyin degil- ve-yolda kira cikin cikin degil-
HO0341 H2719 H1980 H3212 H0408 H1870 H3318 H3318 H0408

20n 7w
her-yanda korku
H5439 H4032
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https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7934.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3411.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3591.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/394.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7355.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8089.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/4032.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm

K&#305;rlara &#231;&#305;kmay&#305;n, Yolda y&#252;r&#252;meyin! D&#252;&#351;man&#305;n
k&#305;1&#305;c&#305; orada, Her yer deh&#351;et i&#231;inde.
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kendin-icin  yap tek-oglun yasi  kul-icinde ve-yuvarlan ¢ul kusan- halkimin  kizi-
H3173 HO060  HO665 H6428 H8242  H2296 H1323
:13"?;7 I N Dfilja 2 o mnn T7aen
Uzerimize  yikic gelecek aniden c¢unki ac agit
H7703  H0935 H6597 H8563 H4553

Ey halk&#305;m, &#231;ula sar&#305;n, K&#252;1 i&#231;inde yuvarlan. Biricik 0&#287;ul i&#231;in yas tutar
gibi Ac&#305; ac&#305; d&#246;v&#252;n. &#199;&#252;nk&#252; yok edici ans&#305;z&#305;n gelecek
&#252;zerimize.

o7 ™Y D Im TR R TH0) i 27
yollarini  (isaret)- ve-deneyeceksin ve-bileceksin kale halkim-icinde verdim-seni deneyici
H1870 H0853 H0974 H3045 H4013 H5414 H0969

&#8249;&#8249;Seni halk&#305;m&#305; deneyesin diye atad&#305;m, &#214;yle ki, onlar&#305;
tan&#305;y&#305;p yollar&#305;n&#305; s&#305;nayas&#305;n.

W DRTER oP2 9 nwm 92 Rhn oI IR o%p 28
onlar yikiclar hepsi ve-demir tung dedikodu yuruyenler dodnekler doneklerin  hepsi
H1992  H7843 H3605  H1270 H7400 H1980 H5637 H5493 H3605

Hepsi de &#231;0k dikba&#351;1&#305;, Onu bunu &#231;eki&#351;tirerek dola&#351;an insanlard&#305;r,
Tun&#231; kadar, demir kadar kat&#305;d&#305;rlar. Hepsi ba&#351;tan
&#231;&#305;km&#305;&#351;t&#305;r.
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degil ve-kotuler aritan aritiyor bosuna kursun  bitti atesten  atesten korik yandi

H3808 H6884  H6884 H7723 H5777 H8552  HO784 H0800 H4647  H2787
X
ayrildi
H5423

K&#246;r&#252;k &#252;f&#252;rd&#252;k&#231;e &#252;f&#252;r&#252;yor, Kur&#351;unu ate&#351;te
eritiyor, Ama bo&#351;unad&#305;r yap&#305;lan i&#351;lem, &#199;&#252;nk&#252; k&#246;t&#252;ler
ar&#305;nm&#305;yor.
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onlari RAB  reddetti ¢lUnkU- onlara dediler reddedilmis reddedilmis-gumus
H3068 H7121 H3701
B

(bolum-isareti)

Onlara g&#252;m&#252;&#351; art&#305;&#287;&#305; denecek, &#199;&#252;nk&#252; RAB onlar&#305;
reddetti.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/2296.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/6428.htm
https://biblehub.com/hebrew/665.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/3173.htm
https://biblehub.com/hebrew/4553.htm
https://biblehub.com/hebrew/8563.htm
https://biblehub.com/hebrew/6597.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/969.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4013.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/974.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/5637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7400.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2787.htm
https://biblehub.com/hebrew/4647.htm
https://biblehub.com/hebrew/800.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/5777.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

